
LỜI NGỎ PREFACE 

Bình Định là một trong 5 tỉnh của 

Vùng kinh tế trọng điểm miền Trung, nằm ở 

trung tâm trục Bắc – Nam Việt Nam trên cả 

4 tuyến: đường bộ, đường sắt, đường thủy 

và đường hàng không; là cửa ngỏ ra biển 

gần và thuận lợi nhất của Tây Nguyên, Nam 

Lào, Đông Bắc Campuchia và Thái Lan 

(qua cửa khẩu Bờ Y và Lệ Thanh bằng 

Quốc lộ 19 đến cảng biển quốc tế Quy 

Nhơn), có lợi thế vượt trội trong liên kết 

giao lưu kinh tế trong khu vực và quốc tế. 

Binh Dinh is one among five provinces in 

the Central Region Economic Zone,located at the 

center of the North - South axis of Vietnam on all 

four routes: roads, railways, waterways and 

airways. It is the closest and most favorable 

gateway to the sea in the Central Highlands, 

Southern Laos, Northeast of Cambodia and 

Thailand (through Bo Y and Le Thanh border gate 

by national highway 19 to Quy Nhon international 

seaport) and has the outstanding advantages in 

regional and international economic exchanges. 

 

Bình Định có nguồn tài nguyên thiên 

nhiên đa dạng, phong phú, có điều kiện khí 

hậu, tự nhiên thuận lợi; đồng thời cũng là 

vùng đất địa linh, nhân kiệt có bề dày lịch sử 

gắn với nền văn hóa đặc sắc với nhiều di tích, 

danh lam, thắng cảnh. 

Binh Dinh has rich and diversified natural 

resources with favorable natural and climatic 

conditions; and at the same time, it is a land of the 

souls, associated with deep history and special 

culture with many monuments, landscapes 

 

Với lợi thế sẵn có cùng với những 

quyết sách đúng đắn và bước đi thích hợp, 

Bình Định đã và đang khơi dậy tiềm năng, 

phát huy nội lực, chuẩn bị tốt hạ tầng kinh 

tế - xã hội, cải cách thủ tục hành chính, 

nâng cao năng lực cạnh tranh, ban hành 

nhiều chính sách, quy hoạch, dự án mời gọi 

và thu hút các nguồn vốn đầu tư trong và 

ngoài nước để phát triển kinh tế tỉnh nhà. 

With the available advantages and 

appropriate policies and steps, Binh Dinh has been 

able to arouse its potential, promote internal 

strength, prepare well socio-economic 

infrastructure, reform administrative procedures, 

enhance competitiveness, issue many policies and 

planning as well as attract domestic and foreign 

investment capital for provincial economic 

development (Binh Dinh ranked 18th in the ranking 

of Provincial competitiveness in the whole country, 

with the PCI of 2016 is 60.24). 

Là cơ quan chuyên môn tham mưu 

giúp UBND tỉnh trong việc xúc tiến, triển 

khai các dự án đầu tư phát triển công 

nghiệp, thương mại trên địa bàn, để tiếp tục 

đồng hành cùng cộng đồng doanh nghiệp, 

cải thiện môi trường đầu tư kinh doanh, 

trong thời gian tới Sở Công Thương Bình 

Định sẽ đồng hành cùng các doanh nghiệp, 

tập trung triển khai tốt một số nhiệm vụ sau: 

As a specialized agency to assist the 

Provincial People’s Committee in promoting and 

implementing investment projects on industrial and 

commercial development in order to accompany 

with the business community and improve the 

investment environment, Binh Dinh Department of 

Industry and Trade will focus on following tasks: 

            - Tiếp tục đẩy mạnh và đổi mới công 

tác xúc tiến đầu tư, xem đây là nhiệm vụ 

quan trọng hàng đầu để đẩy nhanh tốc độ 

phát triển công nghiệp, thương mại của tỉnh. 

Trong đó chú trọng xúc tiến, triển khai các 

dự án lớn, tạo sự đột phá cho phát triển kinh 

tế của tỉnh. 

- Continuing to promote and renovate 

investment promotion, which is considered as an 

important task leading to speed up the industrial 

and commercial development of the province. In 

that focus promotion, deployment of large projects, 

creating a breakthrough for economic development 

of the province. 



- Tiếp tục cải cách thủ tục hành 

chính, đơn giản các quy trình, thủ tục hành 

chính, tạo môi trường thông thoáng trong 

đầu tư, tăng cường trách nhiệm các cấp, các 

ngành trong giải quyết và xử lý công việc, 

xóa bỏ các tầng nấc trung gian, nhiều đầu 

mối chồng chéo. 

- Reforming administrative procedures, 

simplifying administrative procedures and 

procedures, creating a favorable environment for 

investment, strengthening the responsibility of all 

levels and branches in handling affairs, removing 

intermediate levels and many overlapping points. 

- Tiếp tục tham mưu cho UBND tỉnh 

và các Bộ, ngành kịp thời tháo gỡ khó khăn 

vướng mắc cho các doanh nghiệp, đặc biệt 

là các dự án lớn mới hoàn thành đưa vào 

hoạt động sản xuất. 

- Continuing to advise the Provincial 

People’s Committee and other ministries and 

branches on timely solving difficulties and 

problems for enterprises, especially newly 

completed large projects and put into production. 

- Tăng cường công tác cung cấp 

thông tin về thị trường, triển khai thực hiện 

kế hoạch phát triển thương mại điện tử, tạo 

điều kiện cho DN chủ động trong sản xuất 

những sản phẩm có lợi thế, phù hợp với 

từng thị trường. 

- Strengthening the supply of information on 

the market, implementation of e-commerce 

development plans and enabling enterprises to 

apply the initiative in producing advantageous 

products suitable to each market. 

 

 

 

 

 

 


